
AR-15 SKELETON STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH - LUTH-AR
AR-15 SKELETON STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH BLK

The Luth-AR Buttsock Assemblies fit all AR-15 & 308 style rifles.  These stocks
easily replace exissting A2 or A1 stock assemblies, and attach to a rifle length
buffer extension tube. Cheek rest allows for an extra 1" of height and the rear
allows for 1-1/16" of length of pull adjustment.  Total weight of the MBA is 1.26
lbs, while the Skeleton Stock weighs in at 0.7 lbs.  Both stocks are constructed
from glass filled nylon, for superior durability.  Overall length for each stock is
10-3/8" and the MBA can extend out to 11.5".  Uncle Mike's QD Sockets
(593-000-038) can be epoxied into socket on the side of each stock.

Attributes

Name: LUTH-AR AR-15 SKELETON STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH BLK
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 100014258
Mfr. No.: MBA-2
Color: Black
Make: AR-15
Material: Nylon,Polymer
Style: Fixed
Type: Rifle Length
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 862388000115

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AR15 Skeleton Stock
Assembly
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das LuthAR AR15 Skeleton Stock Assembly entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung
sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen, Installationsanweisungen und die ordnungsgemäße
Verwendung zu verstehen, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass die Schaftbaugruppe vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur kompatible Pufferverlängerungstuben, wie in den Produktspezifikationen angegeben.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Installation Sicherheit: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Schaftbaugruppe
installierst.
Einstellungs Vorsicht: Achte darauf, die Länge des Schaftes vorsichtig anzupassen, um das
Einklemmen von Fingern oder Verletzungen zu vermeiden.
Material Haltbarkeit: Der Schaft besteht aus glasgefülltem Nylon, das eine hohe Haltbarkeit bietet,
jedoch unter extremen Bedingungen beschädigt werden kann. Vermeide es, den Schaft scharfen
Chemikalien oder extremen Temperaturen auszusetzen.
Wangenauflage Nutzung: Die Wangenauflage bietet zusätzliche Höhe; stelle sicher, dass sie vor der
Verwendung sicher befestigt ist.
Gewicht Berücksichtigung: Das Gesamtgewicht der Schaftbaugruppe beträgt 0,7 lbs. Stelle sicher,
dass deine Feuerwaffe dieses Gewicht unterstützen kann, ohne das Gleichgewicht oder die Handhabung
zu beeinträchtigen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Beschaffe die notwendigen Werkzeuge für die Installation (falls erforderlich).

Installationsschritte:2.

Entferne die vorhandene A2 oder A1Schaftbaugruppe, indem du sie von der
Pufferverlängerungstube abschraubst.
Richte das LuthAR Skeleton Stock Assembly an der Pufferverlängerungstube aus.
Befestige die Schaftbaugruppe sicher, indem du die Schrauben oder Befestigungen gemäß den
Anweisungen des Herstellers festziehst.
Stelle sicher, dass der Schaft fest an seinem Platz ist und nicht wackelt.



Einstellung:3.

Um die Länge des Schaftes anzupassen, suche den Einstellmechanismus an der Rückseite des
Schafts.
Ziehe oder drücke den Einstellmechanismus, um die gewünschte Länge zu erreichen, und stelle
sicher, dass er sicher einrastet.
Teste die Einstellung, indem du die Feuerwaffe anlegst, um Komfort und Passform zu überprüfen.

Verwendung:4.

Führe immer eine Sicherheitsüberprüfung durch, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Nutze die Wangenauflage nach Bedarf für optimales Zielen und Komfort.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Festigkeit und Anzeichen von Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Verbundmaterialien.
Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für die ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts besuche bitte die Website des Herstellers oder die
Ressourcen des Kundensupports.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit
deinem LuthAR AR15 Skeleton Stock Assembly gewährleisten. Achte immer auf die Sicherheit und bleibe über
bewährte Verfahren für den Umgang mit Feuerwaffen und deren Wartung informiert.



Safety Instruction Guide for AR15 Skeleton Stock
Assembly
Introduction
Thank you for choosing the LuthAR AR15 Skeleton Stock Assembly. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please read this guide carefully to understand the safety precautions, installation instructions, and
proper usage to ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the stock assembly is properly installed before use.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage.
Use only compatible buffer extension tubes as specified in the product specifications.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure the firearm is unloaded before installing the stock assembly.
Adjustment Caution: Make sure to adjust the length of pull carefully to avoid pinching fingers or
causing injury.
Material Durability: The stock is made from glassfilled nylon, which provides durability but can be
damaged under extreme conditions. Avoid exposing the stock to harsh chemicals or extreme
temperatures.
Cheek Rest Usage: The cheek rest provides additional height; ensure it is securely attached before use.
Weight Consideration: The total weight of the stock assembly is 0.7 lbs. Ensure your firearm can
support this weight without compromising balance or handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation (if required).

Installation Steps:2.

Remove the existing A2 or A1 stock assembly by unscrewing it from the buffer extension tube.
Align the LuthAR Skeleton Stock Assembly with the buffer extension tube.
Securely attach the stock assembly by tightening the screws or fasteners as per the
manufacturer's instructions.
Ensure the stock is firmly in place and does not wobble.

Adjustment:3.

To adjust the length of pull, locate the adjustment mechanism on the rear of the stock.
Pull or push the adjustment mechanism to achieve the desired length, ensuring it locks into place
securely.



Test the adjustment by shouldering the firearm to ensure comfort and fit.

Usage:4.

Always perform a safety check before using the firearm.
Use the cheek rest as needed for optimal aiming and comfort.
Regularly check the stock for tightness and any signs of wear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic and composite materials.
Do not dispose of in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer
support resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your LuthAR AR15
Skeleton Stock Assembly. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm handling
and maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Ensamblaje de Culata Skeleton AR15
Introducción
Gracias por elegir el Ensamblaje de Culata Skeleton AR15 de LuthAR. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de tiro mientras asegura la seguridad y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad
de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente para entender las precauciones de
seguridad, las instrucciones de instalación y el uso adecuado para garantizar una experiencia segura y
placentera.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el ensamblaje de la culata esté correctamente instalado antes de usarlo.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daños.
Utiliza únicamente tubos de extensión de amortiguador compatibles según las especificaciones del
producto.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre cualquier actualización de retiro de productos a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar el
ensamblaje de la culata.
Precaución en el Ajuste: Asegúrate de ajustar la longitud del tiro con cuidado para evitar pellizcarte los
dedos o causar lesiones.
Durabilidad del Material: La culata está hecha de nylon relleno de vidrio, que proporciona durabilidad
pero puede dañarse en condiciones extremas. Evita exponer la culata a productos químicos agresivos o
temperaturas extremas.
Uso del Reposacabezas: El reposacabezas proporciona altura adicional; asegúrate de que esté
firmemente sujeto antes de usarlo.
Consideración del Peso: El peso total del ensamblaje de la culata es de 0.7 lbs. Asegúrate de que tu
arma de fuego pueda soportar este peso sin comprometer el equilibrio o la maniobrabilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si es necesario).

Pasos de Instalación:2.

Retira el ensamblaje de culata A2 o A1 existente desenroscándolo del tubo de extensión de
amortiguador.
Alinea el Ensamblaje de Culata Skeleton LuthAR con el tubo de extensión de amortiguador.
Sujeta firmemente el ensamblaje de la culata apretando los tornillos o sujetadores según las
instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la culata esté firmemente en su lugar y no se mueva.



Ajuste:3.

Para ajustar la longitud del tiro, localiza el mecanismo de ajuste en la parte trasera de la culata.
Tira o empuja el mecanismo de ajuste para lograr la longitud deseada, asegurándote de que se
bloquee en su lugar de forma segura.
Prueba el ajuste al colocar el arma en el hombro para asegurarte de que sea cómodo y se ajuste
bien.

Uso:4.

Siempre realiza una verificación de seguridad antes de usar el arma de fuego.
Usa el reposacabezas según sea necesario para una puntería y comodidad óptimas.
Revisa regularmente la culata para asegurarte de que esté bien ajustada y sin signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales plásticos y compuestos.
No lo deseches en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de
atención al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con tu
Ensamblaje de Culata Skeleton AR15 de LuthAR. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las
mejores prácticas para el manejo y mantenimiento de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Crosse
Squelette AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de crosse squelette AR15 de LuthAR. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir tout en garantissant la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR). Merci de lire ce guide attentivement pour comprendre les précautions de sécurité, les
instructions d'installation et l'utilisation appropriée afin d'assurer une expérience sûre et agréable.

Directives Générales de Sécurité
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assuretoi que l'ensemble de crosse est correctement installé avant utilisation.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise uniquement des tubes d'extension de buffer compatibles comme spécifié dans les spécifications
du produit.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité d'Installation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer l'ensemble de crosse.
Précaution d'Ajustement : Fais attention en ajustant la longueur de tir pour éviter de te pincer les
doigts ou de te blesser.
Durabilité des Matériaux : La crosse est fabriquée en nylon renforcé de verre, ce qui lui confère de la
durabilité, mais elle peut être endommagée dans des conditions extrêmes. Évite d'exposer la crosse à
des produits chimiques agressifs ou à des températures extrêmes.
Utilisation du ReposeJoue : Le reposejoue offre une hauteur supplémentaire ; assuretoi qu'il est
solidement fixé avant utilisation.
Considération de Poids : Le poids total de l'ensemble de crosse est de 0,7 lbs. Assuretoi que ton arme
peut supporter ce poids sans compromettre l'équilibre ou la maniabilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation (si besoin).

Étapes d'Installation :2.

Retire l'ensemble de crosse A2 ou A1 existant en le dévissant du tube d'extension de buffer.
Aligne l'ensemble de crosse squelette LuthAR avec le tube d'extension de buffer.
Fixe solidement l'ensemble de crosse en serrant les vis ou les fixations selon les instructions du
fabricant.
Assuretoi que la crosse est bien en place et ne bouge pas.

Ajustement :3.

Pour ajuster la longueur de tir, localise le mécanisme d'ajustement à l'arrière de la crosse.



Tire ou pousse le mécanisme d'ajustement pour obtenir la longueur désirée, en veillant à ce qu'il
se verrouille en place de manière sécurisée.
Teste l'ajustement en prenant l'arme en position de tir pour assurer confort et ajustement.

Utilisation :4.

Effectue toujours un contrôle de sécurité avant d'utiliser l'arme.
Utilise le reposejoue selon les besoins pour un visée et un confort optimaux.
Vérifie régulièrement la crosse pour t'assurer qu'elle est bien serrée et qu'il n'y a pas de signes
d'usure.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales pour les plastiques et les matériaux
composites.
Ne pas jeter dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, consulte le site Web du fabricant ou les ressources
de support client.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton ensemble de
crosse squelette AR15 de LuthAR. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques pour la
manipulation et l'entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
l'Assemblaggio del Calcio Skelettico AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Calcio Skelettico AR15 di LuthAR. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro garantendo sicurezza e conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida per comprendere le
precauzioni di sicurezza, le istruzioni di installazione e l'uso corretto per garantire un'esperienza sicura e
piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che l'assemblaggio del calcio sia correttamente installato prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo tubi di estensione del buffer compatibili come specificato nelle specifiche del prodotto.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza nell'Installazione: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare
l'assemblaggio del calcio.
Cautela nell'Regolazione: Assicurati di regolare la lunghezza di tiro con attenzione per evitare di
pizzicare le dita o causare infortuni.
Durabilità del Materiale: Il calcio è realizzato in nylon rinforzato con vetro, che offre durabilità ma può
essere danneggiato in condizioni estreme. Evita di esporre il calcio a sostanze chimiche aggressive o
temperature estreme.
Uso del Poggiatesta: Il poggiatesta fornisce un'altezza aggiuntiva; assicurati che sia fissato saldamente
prima dell'uso.
Considerazione del Peso: Il peso totale dell'assemblaggio del calcio è di 0,7 lbs. Assicurati che la tua
arma da fuoco possa sostenere questo peso senza compromettere l'equilibrio o la maneggevolezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (se richiesti).

Passaggi di Installazione:2.

Rimuovi l'assemblaggio del calcio A2 o A1 esistente svitandolo dal tubo di estensione del buffer.
Allinea l'Assemblaggio del Calcio Skelettico LuthAR con il tubo di estensione del buffer.
Fissa saldamente l'assemblaggio del calcio stringendo le viti o i dispositivi di fissaggio secondo le
istruzioni del produttore.
Assicurati che il calcio sia ben posizionato e non si muova.

Regolazione:3.



Per regolare la lunghezza di tiro, individua il meccanismo di regolazione sul retro del calcio.
Tira o spingi il meccanismo di regolazione per ottenere la lunghezza desiderata, assicurandoti che
si blocchi in posizione in modo sicuro.
Testa la regolazione portando l'arma da fuoco alla spalla per assicurarti che sia comoda e adatta.

Uso:4.

Esegui sempre un controllo di sicurezza prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Usa il poggiatesta secondo necessità per una mira e un comfort ottimali.
Controlla regolarmente il calcio per verificare la tenuta e eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per materiali plastici e compositi.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, ti invitiamo a fare riferimento al sito web del
produttore o alle risorse di supporto clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Assemblaggio
del Calcio Skelettico AR15 di LuthAR. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di rimanere informato sulle
migliori pratiche per la gestione e la manutenzione delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Skeleton
Stock Assembly
Introduksjon
Takk for at du valgte LuthAR AR15 Skeleton Stock Assembly. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse samtidig som det sikrer sikkerhet og overholdelse av EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Vennligst les denne guiden nøye for å forstå sikkerhetsforskriftene, installasjonsinstruksene og riktig
bruk for å sikre en trygg og hyggelig opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning.
Sørg for at stokkmonteringen er riktig installert før bruk.
Inspiser regelmessig stokken for tegn på slitasje eller skade.
Bruk kun kompatible bufferforlengelsestuber som spesifisert i produktspecifikasjonene.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om eventuelle produkttilbakereturer via EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installering Sikkerhet: Sørg for at våpenet er uladd før installering av stokkmonteringen.
Justeringsforsiktighet: Sørg for å justere lengden på stokken forsiktig for å unngå å klemme fingrene
eller forårsake skade.
Materialholdbarhet: Stokken er laget av glassfylt nylon, som gir holdbarhet, men kan bli skadet under
ekstreme forhold. Unngå å utsette stokken for sterke kjemikalier eller ekstreme temperaturer.
Kinnstøtte Bruk: Kinnstøtten gir ekstra høyde; sørg for at den er sikkert festet før bruk.
Vektbetraktning: Den totale vekten av stokkmonteringen er 0,7 lbs. Sørg for at ditt våpen kan støtte
denne vekten uten å kompromittere balanse eller håndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt uladd.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (hvis nødvendig).

Installeringstrinn:2.

Fjern den eksisterende A2 eller A1 stokkmonteringen ved å skru den av bufferforlengelsestuben.
Juster LuthAR Skeleton Stock Assembly med bufferforlengelsestuben.
Sikkert fest stokkmonteringen ved å stramme skruene eller festene i henhold til produsentens
instruksjoner.
Sørg for at stokken sitter fast og ikke vakler.

Justeringsprosess:3.

For å justere lengden på stokken, finn justeringsmekanismen på baksiden av stokken.
Trekk eller skyv justeringsmekanismen for å oppnå ønsket lengde, og sørg for at den låser seg på
plass sikkert.
Test justeringen ved å skulder våpenet for å sikre komfort og passform.



Bruk:4.

Utfør alltid en sikkerhetskontroll før bruk av våpenet.
Bruk kinnstøtten etter behov for optimal sikting og komfort.
Sjekk regelmessig stokken for stramhet og eventuelle tegn på slitasje.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter for plast og komposittmaterialer.
Kasser ikke i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst referer til produsentens nettsted eller
kundestøtteressurser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din LuthAR AR15
Skeleton Stock Assembly. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis for håndtering og
vedlikehold av våpen.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby
Szkieletowej AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Kolby Szkieletowej LuthAR AR15. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo i zgodność z ogólnym
rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji,
aby zrozumieć środki ostrożności, instrukcje instalacji i prawidłowego użytkowania, co zapewni bezpieczne i
przyjemne doświadczenie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną, jakby była załadowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że zestaw kolby jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj tylko kompatybilnych rur przedłużających bufory, zgodnie z danymi technicznymi produktu.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów za pośrednictwem platformy Safety
Gate UE.

Specjalne środki ostrożności przy użyciu
Bezpieczeństwo instalacji: Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją zestawu kolby.
Ostrożność przy regulacji: Upewnij się, że regulujesz długość kolby ostrożnie, aby uniknąć przycięcia
palców lub spowodowania obrażeń.
Trwałość materiału: Kolba wykonana jest z nylonu wypełnionego włóknem szklanym, co zapewnia
trwałość, ale może być uszkodzona w ekstremalnych warunkach. Unikaj narażania kolby na działanie
agresywnych chemikaliów lub ekstremalnych temperatur.
Użycie podparcia na policzek: Podparcie na policzek zapewnia dodatkową wysokość; upewnij się, że
jest pewnie zamocowane przed użyciem.
Rozważenie wagi: Całkowita waga zestawu kolby wynosi 0,7 lbs. Upewnij się, że Twoja broń może
utrzymać tę wagę bez kompromisów w równowadze lub obsłudze.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli wymagane).

Kroki instalacji:2.

Usuń istniejący zestaw kolby A2 lub A1, odkręcając go od rury przedłużającej bufory.
Wyreguluj Zestaw Kolby Szkieletowej LuthAR z rurą przedłużającą bufory.
Pewnie zamocuj zestaw kolby, dokręcając śruby lub złącza zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że kolba jest mocno zamocowana i nie ma luzów.

Regulacja:3.

Aby dostosować długość kolby, zlokalizuj mechanizm regulacji z tyłu kolby.



Pociągnij lub popchnij mechanizm regulacji, aby uzyskać pożądaną długość, upewniając się, że
zablokuje się na miejscu.
Przetestuj regulację, opierając broń na ramieniu, aby upewnić się, że jest wygodna i dobrze
dopasowana.

Użytkowanie:4.

Zawsze przeprowadzaj kontrolę bezpieczeństwa przed użyciem broni.
Używaj podparcia na policzek w razie potrzeby dla optymalnego celowania i komfortu.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem luzów i oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i kompozytowych.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji
na temat prawidłowych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z zasobami
wsparcia klienta producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z Zestawem Kolby Szkieletowej LuthAR AR15. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami dotyczącymi obsługi i konserwacji broni palnej.



Turvaohjeet AR15 Skeleton Stock Assemblylle
Johdanto
Kiitos, että valitsit LuthAR AR15 Skeleton Stock Assemblyn. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi samalla varmistaen turvallisuuden ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamisen. Lue tämä opas huolellisesti ymmärtääksesi turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja oikean käytön,
jotta voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina jokaista tuliaseita kuin se olisi ladattu.
Pidä tuliase aina turvallisessa suunnassa.
Varmista, että tukikokoonpano on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain yhteensopivia bufferilaajennustubeja, kuten tuotespesifikaatioissa on määritelty.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotevetoomuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Asennusturvallisuus: Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen tukikokoonpanon asentamista.
Säätövarovaisuus: Säädä pituus huolellisesti, jotta sormet eivät jää puristuksiin tai aiheuta vammoja.
Materiaalikestävyys: Tuki on valmistettu lasikuidulla täytetystä nylonista, joka tarjoaa kestävyyttä,
mutta voi vaurioitua äärimmäisissä olosuhteissa. Vältä altistamasta tukea voimakkaille kemikaaleille tai
äärimmäisille lämpötiloille.
Poskipatjan käyttö: Poskipatja tarjoaa lisäkorkeutta; varmista, että se on kiinnitetty tukevasti ennen
käyttöä.
Painon huomioiminen: Kokonaispaino tukikokoonpanolle on 0.7 lbs. Varmista, että tuliaseesi voi tukea
tätä painoa ilman tasapainon tai käsittelyn heikentämistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (jos tarpeen).

Asennusvaiheet:2.

Poista olemassa oleva A2 tai A1 tukikokoonpano irrottamalla se bufferilaajennustubista.
Kohdista LuthAR Skeleton Stock Assembly bufferilaajennustuben kanssa.
Kiinnitä tukikokoonpano tiukasti kiinnittämällä ruuvit tai kiinnittimet valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tuki on tukevasti paikallaan eikä heilu.

Säätö:3.

Säädä pituutta löytämällä säätömekanismi tukin takaa.
Vedä tai työnnä säätömekanismia saavuttaaksesi halutun pituuden varmistaen, että se lukittuu
paikalleen tukevasti.
Testaa säätö asettamalla tuliase olalle varmistaaksesi mukavuuden ja istuvuuden.

Käyttö:4.



Suorita aina turvallisuustarkistus ennen tuliaseen käyttöä.
Käytä poskipatjaa tarpeen mukaan optimaalista tähtäystä ja mukavuutta varten.
Tarkista säännöllisesti tuki tiukkuuden ja mahdollisten kulumisen merkkien varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan muovi ja komposiittimateriaalien osalta.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja Tukipalvelusta
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakastukiresursseihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen LuthAR AR15
Skeleton Stock Assemblyn kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä
tuliaseiden käsittelyssä ja ylläpidossa.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Skelettkolv
Introduktion
Tack för att du valt LuthAR AR15 Skelettkolv. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse
samtidigt som den säkerställer säkerhet och följer EU:s förordning om allmän produktsäkerhet (GPSR). Vänligen
läs denna guide noggrant för att förstå säkerhetsåtgärder, installationsanvisningar och korrekt användning för
att säkerställa en säker och njutbar upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Se till att kolvmonteringen är korrekt installerad innan användning.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador.
Använd endast kompatibla buffertuber som anges i produktspecifikationerna.
Förvara denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installationssäkerhet: Se till att vapnet är oladdat innan du installerar kolvmonteringen.
Justering Caution: Justera längden på draget noggrant för att undvika att klämma fingrarna eller orsaka
skada.
Materialhållbarhet: Kolven är tillverkad av glasfylld nylon, vilket ger hållbarhet men kan skadas under
extrema förhållanden. Undvik att utsätta kolven för hårda kemikalier eller extrema temperaturer.
Kindstöd Användning: Kindstödet ger extra höjd; se till att det är ordentligt fäst innan användning.
Viktövervägande: Den totala vikten av kolvmonteringen är 0,7 lbs. Se till att ditt vapen kan stödja
denna vikt utan att kompromissa med balans eller hantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation (om det krävs).

Installationssteg:2.

Ta bort den befintliga A2 eller A1kolvmonteringen genom att skruva loss den från buffertuben.
Justera LuthAR Skelettkolvmonteringen med buffertuben.
Fäst kolvmonteringen ordentligt genom att dra åt skruvarna eller fästelementen enligt tillverkarens
anvisningar.
Kontrollera att kolven sitter fast och inte vickar.

Justering:3.

För att justera längden på draget, lokalisera justeringsmekanismen på baksidan av kolven.
Dra eller tryck på justeringsmekanismen för att uppnå önskad längd och se till att den låser på
plats säkert.
Testa justeringen genom att hålla vapnet för att säkerställa komfort och passform.

Användning:4.



Utför alltid en säkerhetskontroll innan du använder vapnet.
Använd kindstödet vid behov för optimal sikt och komfort.
Kontrollera regelbundet kolven för åtdragning och eventuella tecken på slitage.

Avfallsanvisningar
Kasta produkten enligt lokala föreskrifter för plast och kompositmaterial.
Kasta inte i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundsupportresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din
LuthAR AR15 Skelettkolv. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för hantering och
underhåll av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro montáž pažby AR15
Skeleton
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž pažby LuthAR AR15 Skeleton. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš
zážitek ze střelby a zároveň zajistil bezpečnost a shodu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).
Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku, abyste pochopili bezpečnostní opatření, pokyny k instalaci a správné
používání pro zajištění bezpečného a příjemného zážitku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem za všech okolností.
Zajistěte, aby byla montáž pažby správně nainstalována před použitím.
Pravidelně kontrolujte pažbu na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze kompatibilní trubky pro prodloužení bufferu, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o případných staženích výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Bezpečnost instalace: Ujistěte se, že je zbraň vyložena před instalací pažby.
Opatrnost při nastavení: Pečlivě nastavte délku pažby, aby nedošlo k přiskřípnutí prstů nebo zranění.
Odolnost materiálu: Pažba je vyrobena ze skleněného nylonu, který poskytuje odolnost, ale může být
poškozen za extrémních podmínek. Vyhněte se vystavení pažby agresivním chemikáliím nebo extrémním
teplotám.
Použití opěrky líce: Opěrka líce poskytuje dodatečnou výšku; ujistěte se, že je bezpečně připevněna
před použitím.
Zohlednění hmotnosti: Celková hmotnost montáže pažby je 0,7 lbs. Ujistěte se, že vaše zbraň může
tuto hmotnost podpořit bez ohrožení rovnováhy nebo manipulace.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň úplně vyložena.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci (pokud jsou potřeba).

Kroky instalace:2.

Odstraňte stávající montáž pažby A2 nebo A1 tím, že ji odšroubujete z trubky pro prodloužení
bufferu.
Zarovnejte montáž pažby LuthAR Skeleton s trubkou pro prodloužení bufferu.
Bezpečně připevněte montáž pažby utažením šroubů nebo upevňovacích prvků podle pokynů
výrobce.
Ujistěte se, že je pažba pevně na svém místě a nehýbe se.

Nastavení:3.

Pro nastavení délky pažby najděte mechanismus nastavení na zadní části pažby.
Táhněte nebo tlačte na mechanismus nastavení, abyste dosáhli požadované délky, a ujistěte se, že



se zajišťuje na místě.
Otestujte nastavení tím, že si zbraň přiložíte k rameni, abyste zajistili pohodlí a správné usazení.

Použití:4.

Před použitím zbraně vždy proveďte bezpečnostní kontrolu.
Používejte opěrku líce podle potřeby pro optimální zaměřování a pohodlí.
Pravidelně kontrolujte montáž pažby na pevnost a jakékoli známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro plastové a kompozitní materiály.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu, prosím, odkazujte na webové stránky výrobce nebo
zdroje zákaznické podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší montáží pažby
LuthAR AR15 Skeleton. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o osvědčených postupech pro
manipulaci se zbraní a údržbu.
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